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Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG = Drillberg = D-57980 Bad Mergenthalm D E LlVE RY N OT E
Company
Vagna PT 5.4 [INTHANININ ey

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number 85110008
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
ITALY
KU %(EEE N &t MAG E L Sl Delivery Note Date 07.10.2020
CETTAZIONE MERCE Print Date 07.10.2020
Quantit3 dichiarata: 2‘9 Shi o
in ) ( ) D pping Type S0
Quantitd effettiva: Shipping Polnt Central store
Tipo Imballaggio: . Page 112
Quantitd Imballi: (
Conformiti alie schede d'imballo: <] \];oulrdslgles Representative
Data i av| ommer
ﬁfmam" ° i Qo M 0170 633-6881

T 07931 91-2518
F 07931 H1-4679
E david.kommer@wuerth-Industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

g stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: |

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: { g&%—(@%
Unloading Point 14249 S—Ol tﬂ‘%% qu,
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 560004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456903

Date 30.08.2020

Vendor No. 91000716

Created by Stephanie Kihler
Line Item No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181585 518 KG

A/SCR-86RD-FLG-10.8-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306053887

Customer Itern Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unil

Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +48 {0j7931 81-0 - F 49 (0)7931 91-400D - Info@wuerih-indusirie.com - www.wuerth-Indusirle.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergenthalm - Headquarter In Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, counly court Stutlgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Birkerl, Ralf Gehringer, Martin Jauﬂ. Marcus Otte, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods lIsted on this documeant 85110008 marked
in column CoQ with E-.." originate In EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NG, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumnulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Orlgin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

w WURTH

85110008
2/2

Bo you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at mwv‘wuerth-industrie.comlagb.

Shipping Foint

WKL2




1 Mittends (Cugn:ét,Nome,Smn)

b BF 0T /@%

LETTERADI VETTURA
s semoes || IR EATORRTE
1Absenden(Name, Anschrift,Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH TNTERNATIONALE N. 2020/ SE /1607
;];IES%SBTAR]I)E%WUERTIISI, DRILLBERG Qucslo.tmq)-oﬂot‘.?un.n‘mss::: . Cclmmpunuts:;x:n:l_s, b m]'.;:‘:‘: Du:se orung vateriegt " ciner
GERMANIA :mihummimmlnm!adi Mm&mgmdm d“ mmu'slibic';::' 1th

merei su strada (CMR) Smssengulmerﬁdu (CMR)
2Destinatario{Cognome,Nome, Stato) 16Trasportatare
2Destinataire{nem,adresse, pays) (Cognomes,Nome,Indirizzo,Stat0)
2Empfanger(Name, Anschiift Land) 16Transportenrs (nowm,adresse, pays)
DHL 16Frachtfuhrer(Name, Anschrift,Land)
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUQLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ

ITALIA

3Luogo previsto perln consegna de]lameme(locahm Stato)

17 Trasportatori successivi{Cognome,Nome, Indirizzo,Siato)

3Ljeu prevu pour la li dela h i 17Transporteurs successifs(nom,adresse,pays)

3Auslieferungsort des Gutes(Qrt,Land)

nmu)

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

meEU YOk

l?Nachﬂgend?—c.Elﬁﬁ?él(Name.Anschnﬂ,Wd) L
lw

er T JI\H

« 2{r.Chakal.c.
" 30 Elar e o

4Luogo e data della presa in carico della merce
4Lieu et date del Ia prise en charghe de 1a marchandise(lien, pais)
40n und Tag der Ubernahme des Gutes{Ort,Land)

97980 BAD MERGENTHEIM
GERMANIA
09/10/2020

VAT BG 20‘“ ‘?3324
26,13
! _Edlgariar

t8 Riserve ed osservazioni del trasportatere
18 Reserves et observations du transperteur

SPocumenti allegati
SDouments annexés
SBeigefugte Dokumente

18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachifuhrers

6 Contrassegni ¢ numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio/ 9 Denom.cozrente della mesce 10 N° di statistica i1 Peso lordo kg 12Volume m3
6 Marques ct puméros / 7 Nombre des colis / 8§ Mode d'embnllage / 9 Nature de [2 merchandise 10 No statistique 11 Peids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung £ 9 Bezelchnung des Gutes 10 Statistiknummer t1 Bruttogewicht in kg. 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE L.5) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR®)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
131struzione del mittente 19Convenzioni particalast
13Instruction de 'expediteur 19Conventions pariculieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen
20 Dz pagare per f A payec | Mittente/ Expediteur/ Valuta / Monnale / Destinatario f Destinat.
par/ Zu Zehlen vom: Absender Wahnung / Empfanger
;Fls?fone peril p prgame 1 'l‘.!EI nolof Ir cip Prezzo trasp. /Prix
s transort f Reductions
Ermassigungen
Sﬁaa Solac
Z h mme;maggior./!
upp]crncnls
hlage:Supplem. /
Charges Neb bubiren | g -
21 Compilatoa il YR RC)
21Etzbile s BAD MERGENTHEIM 1e 09/10/2020 Tot/Tat /Gesamtsumme: AK@\ 1£_£ 3-7-1.[;’,377\
21 Auspeleligtin am 15Rimbarse / Remboursement /Ruckerstattung :‘r//‘)‘\\

22

WUERTH GMBH
D 97980 BAD MERGENTHEIM

Firma ¢ timbro def mittente
Signature e timbre de l'expediteur
Unterschrift und Stempel des Absender

23Signetu
23UnpErs,

23Finna e dmbro del trasportatore
e timby

ﬁv

SITEBMATONALE ORTEEAGENTU
Eﬁefés"f';é\% {n 1\:1’3[# ED Il
A itd (=] U
NS /3% 0473 23 95 23
Tama mﬂ%,éh,ksm 9 thalariransposh,biz

Tractor rumba*hrREE:
Nummerndphild des Anhanger

S 77250,

du transportenr
dgaFrachtfshrers

s 0/7 GmbH-srl

teeseHyr

!

o' RO
VATB ¢ Lrye F
{r.Cha 7332

fca Ned. fi 3 J

2700 Blag evgrad, Bulgaria

Par o mercl pericolace Indicare oltre ke donlminoecions corrarto. lo clease | lo cifre o oo cdol coso s lottora.

ctic Ziftar sowwia mepgebananrals dor BucHot ako

v 3 oifes K|

Indiguiter, outra la cortitication avermullsiis & (& dernicra Igno oo Godro? o Siesse |, o chifre ot o ooz achoetartt, a lottra

har cangor
Peal gofabrichor Gutorf o, ousosor der avortusliorn Boachoifiguerng oUWl der iotxon Linle doer rulrik eanae
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Ordinfe di Trasport% / Transport Order

Sender / Milteate' VAT-D-Ho. /N° partila IVA

DHL: FREIGHT

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Dala/ Data

13-0CT-2020

—
$£

- -.-.-.__.._l-, ——
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- T U S e —

= LG - -

1 |‘|’|J!MU|JU!|J!|J!’!!‘M| |l|

Collection sddress / Indirizzo de! luoge di carico {d1 rilire)

) Order Cade / Qrdin

MTL-DF-0016299

Delivery lerms /
Condizion| i zasparto

Dfmednrnicile exworks
franco dom, ! iranco fablica

Cleared Uncleared
Dsdnganam O non scoganal
Dtaxes pald i

axl pagall,

Consignee { Destinataria
MAGNA

VAT-D-No. /N° partita IVA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNQO - BART

duty pald
Dd’ t 809, pan.
others

altri

duty uapaid
D dir. dog.
nan pag..

EXw

Terminal address f

Indirizzo lerminale

DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA (MILAN

E]Emﬁﬂjvxa DELLE INDUSTRIE, 1

I-20060, POZZUOLO MARTESA

Tel:+39, 02 95252-200

Fax:+39 02 95252 801

}

Addona! tnspor inszneg

Delivery address / Indirizzn di consegna dellz merce

p Dz:as

O

. !
0810100024629

Terminal relerence /
Numero di dossfer

Value for insurance /
Valore da assicurare

Mo |

Curency /
Valulg

Customers reference /
Rikerimenti del elente

. Terminal dianivo |
Terminal de destinalion

Confacttel. |
Numero lefelonjco

BART .+ 39 / 80 5315811
Marks and nusbers Quanlity Pagking Dascrigtion of goods Customs' l'.anﬂrunmail Gross weight in Value (with curency)
Marehe e numeri Quanlith Imballaggio  Deserizione della mesca Tarilia doganale | Peso lordo in k Valore (con valula)
14 |PAL VARIO 6937.0
{
Poydble welgatin b | Tolal gioss welgh g
EX WORKS Peso tassabile injkg Totale peso lofda In kg
Dim. X 14 mx 60 86 60 o= 4,03 2m 0.00 wl 6,937,00 6937.0
0
.
Speglat consignmenls / Righleste paricota:l 1
Special instruclons / Istnzioni particolarl ' Enclosures / nggali

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

|
244
Colizclion at sender Delivery 1o consignes INPORTANT Accurding 1o CMA, transpost damaes havg to be ngted on the franpart.
Ritiro dat milienta Consegna al destinatarie order (POD) wpon defivery of the consignment. Damages ol vishle extemally sPWP LNl
nobified inwriling 1o the resporsitla EURBCONNECT tarminal within 7 days afler defvery.
Late D1 Date / Data
Time/ Orarlo Time f Orarla
Dirver slgnzture / Firma dell'aulista Conslanees slanature Consignea's name In block letters
Fitesa del destinalario Nome di chl firma In stampatallo

IIF H

yrnerd
VO

EURCCONNECT Transport Conditions apply excldsively to all DHL EURQCONNECT consignments,
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincalate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT

, 1



